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	Ознаки імпресіонізму
	Цитати

	Зображуються враження
	Ми озирнулись. Дорога наша стояла порожньою і далеко там вливалась, наче бура річечка, в зелене море хлібів. Тихо було. Не так тихо, як десь у городі вночі, де мертво спить і камінь, і страждання, і ніч тонко дзвенить у вухах, як кажан вічності. А тихо тишею поля, де йде великий, здоровий, вічний процес народження, де вітрець лащиться і грається з квітками, кібець, як прив’язаний за нитку, часто тріпочеться на однім місці і, ніби вирвавшись, кидається згори в зелений хліб; а в хлібі одбувається якась шамотня, якась боротьба інтересів кузьок, черв’ячків, мишей, колосків

	Герої не ідеалізовані — вони живі, гріховні, зі своїми вадами й сильними сторонами
	В траві парами кишіли кузьки. Одбувався великий, прекрасний процес життя.

Люблю я цей процес у лісі, в полі! Чистий він, не скалічений цими моралями людей, не заслинений лицемір’ям похоті, сильний, одвертий, простий. Люблю цих кузьок, пташок, цих маленьких, несвідомих протестантів проти лицемір’я старшого брата свого — людини

	Фрагментарність
	Шехерезада, втеча з контрабандистом, перехід кордону, шматочок біографії Мані, зближення, прохання панни — подані лаконічно, без детальних описів, одна картина швидко змінює іншу

	Герої показані не в побуті, не в соціальній активності, а в здатності отримувати враження від навколишнього
	Я теж засміявся. Рішуче, я знав її,— ми десь жили разом. Може, вона була колись веселою берізкою, а я вітром? Вона тремтіла листям, коли я співав їй в тихий вечір пісню вітра? Хто скаже, що ні? Може, ми були парою колосків і близько стояли один коло одного? Хто його зна, але я знав її давно-давно

	Жанр новели з яскравим лірико-романтичним забарвленням
	Вона тихо пішла, а я сидів, і в мені з мукою щеміло осиротіле щастя. Наді мною синіло небо, і сонце палило мою похилену непокриту голову, а в душу вростав і вбирався в журні, прекрасні, чисті квіти минулого образ панни
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	Тема
	Реалістичне змалювання дійсності й філософський підтекст про плинність життя, про щастя людини, про мить як частинку вічності

	Ідея
	Утілення ідеї вічної жіночності, краси й загадкової незбагненності, уславлення миті щастя — частини вічного життя

	Сюжетний 
ланцюжок
	Події відбувалися навесні — перетнути кордон — знайомство з панною — втеча через ліс — подолання перешкод — мить щастя кохання — розставання

	Композиція, сюжет
	Пролог: Шехерезада у в’язниці розповідає історію про любов.

Експозиція: герой-оповідач їде із Семеном Пустуном.

Зав’язка: зустріч героя в повітці з панною.

Розвиток дії: у селі облава — панна просить у нового знайомого револьвера — Шехерезада й панна тікають самотужки до кордону — дорога через поле, зближення — рух лісом, відчуття близькості — панна просить Шехерезаду в разі її смерті передати послання «Мусю вбито на кордоні. Вмерла так, як вмирають ті, що люблять життя». Більше нічого…»

Кульмінація: герой-оповідач і панна перебігають через кордон під кулями, страх.

Розв’язка: живі, щасливі — герой зізнається в коханні — панна цілує, просить ніколи її не шукати, бо щастя «ось воно, мить»

	Герої
	оповідач, Семен Пустун, Муся (панна)


